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1. [bookmark: _Toc198633672][bookmark: _Toc335201954][bookmark: _Toc147739116]Bendra informacija
1.1. Perkančioji organizacija – Vilniaus rajono savivaldybės administracija, juridinio asmens kodas 188708224, adresas Rinktinės g. 50, 09318 Vilnius, darbo laikas I - IV – nuo 7:30 val. iki 16:30 val., V – nuo 7:30 val. iki 15:15 val. Perkančioji organizacija nėra PVM mokėtoja.
1.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes centralizuotų pirkimų kataloge tokių prekių nėra.
1.3.  Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
1.4. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami.
1.5. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 4.4.4.1 p. Aplinkos apsaugos kriterijai nustatyti Sutarties projekte (10 priedas). 
1.6. Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas.
1.7. Pirkime  perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
1.8. Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. 
1.9. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
[bookmark: _Ref39426332][bookmark: _Ref39426338][bookmark: _Toc198633673]2. Pirkimo objektas
2.1 Perkančioji organizacija numato įsigyti apšvietimo sistemą. Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 ir 10 priede.
2.2 [bookmark: _Hlk91152632]Pirkimo objektas skaidomas į 2 dalis, kurių apimtys ir dalykas, reikalavimai apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede. Perkančioji organizacija sudarys vieną sutartį dėl kurių laimėtoju nustatytas tas pats tiekėjas.
2.3 Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje ar kituose pirkimo dokumentuose nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.4 Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje ar kituose pirkimo dokumentuose nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
[bookmark: _Toc198633674][bookmark: _Ref39427921][bookmark: _Ref39427927][bookmark: _Ref39740354]3. Susitikimai su tiekėjais ir objekto apžiūra
3.1. Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.
[bookmark: _Ref39473754][bookmark: _Ref39473761][bookmark: _Ref39474188][bookmark: _Toc198633675]4. Tiekėjų pašalinimo pagrindai ir kvalifikacijos reikalavimai
[bookmark: _Hlk41039660]4.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jei taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede. 
4.2.Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai ir (arba) reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede. 
[bookmark: _Toc198633676]5.Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu 
5.1. Pirkimui taikomos Reglamento nuostatos. Kartu su pasiūlymu tiekėjas[footnoteRef:2] turi pateikti užpildytą deklaraciją dėl (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, kuri pateikta specialiųjų pirkimo sąlygų 8 ir/arba 9 priede. Kilus abejonių dėl tiekėjo (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, perkančioji organizacija iš galimo laimėtojo prašys pateikti dokumentus, įrodančius deklaracijoje pateiktų duomenų teisingumą. [2:  Pastaba: tiekėjas ir subtiekėjai (išskyrus kvazisubtiekėjus) turi deklaruoti atskirai.] 

5.2. Perkančioji organizacija, nustačiusi, kad tiekėjo pasitelktas subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, patenka į Tarybos reglamento (ES) Nr. 833/2014, įskaitant jo 5k straipsnį ir visus pakeitimus, nustatytų ribojimų taikymo sritį, reikalaus, kad tiekėjas juos pakeistų kitais, pirkimo sąlygų reikalavimus atitinkančiais subjektais. 
[bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc198633677]6. Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui
6.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
6.1.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede pateiktą pasiūlymo formą.
6.1.2. užpildytas ir pasirašytas EBVPD (specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedas) (primintina, kad kvazisubtiekėjai (t. y. asmenys, kuriuos planuojama įdarbinti) teikiant pasiūlymą turi būti išviešinti, tačiau jie nėra tapatūs subtiekėjams. Laimėjimo atveju jie tiekėjo bus įdarbinti (bus tiekėjo „sudėtyje“), todėl jų pašalinimo pagrindai (teistumas, skolos VMĮ, Sodrai ir pan.) neprivalo būti tikrinami, todėl kvazisubtiekėjas atskiro EBVPD neteikia).
6.1.3. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
6.1.4. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti;
6.1.5. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
6.1.6.  jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime;
6.1.7. jei tiekėjas pasitelkia kvazisubtiekėją, kvazisubtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti įdarbintam tiekėjui laimėjus konkursą;
6.1.8. tiekėjo deklaracija dėl 2022 m. balandžio 8 d. Europos Sąjungos Tarybos reglamento (ES) 2022/576 taikomų ribojimų neturėjimo užpildyta pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 8 ir/ar 9 priedą;
6.1.9. tiekėjo deklaracija dėl atsakingų asmenų, užpildyta pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 11 priedą.
6.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu parašu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
6.2.1 pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
6.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
6.3. Pasiūlymas turi būti parengtas, lietuvių arba anglų kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą.
6.4. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikštos neribojant skaičių po kablelio kiekio. 
6.5. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 
7. [bookmark: _Toc91497102][bookmark: _Toc91497103][bookmark: _Toc91497104][bookmark: _Toc91497105][bookmark: _Toc91497106][bookmark: _Ref39430768][bookmark: _Ref39430779][bookmark: _Toc198633678]Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas
7.1.  Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.
8. [bookmark: _Ref39658218][bookmark: _Ref39658226][bookmark: _Ref39658248][bookmark: _Ref39658251][bookmark: _Toc198633679][bookmark: _Ref39485250][bookmark: _Ref39485258]Elektroninis aukcionas
8.1. Perkančioji organizacija pirkime netaikys elektroninio aukciono.
9. [bookmark: _Ref39667303][bookmark: _Ref39667308][bookmark: _Toc198633680]Pasiūlymų vertinimas
[bookmark: _Hlk91157291]9.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede. 
9.3. Laimėjusiu pasiūlymu kiekvienoje pirkimo objekto dalyje galės būti pripažinti tik po 1 (vieną) ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą, esantį atitinkamos pirkimo objekto dalies pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. Tas pats tiekėjas gali būti nustatomas laimėtoju dėl visų pirkimo objekto dalių.
9.4. Perkančioji organizacija atmes tiekėjo pasiūlymą, jeigu kartu su pasiūlymu nebus pateikti šie pirkimo sąlygose reikalaujami pateikti dokumentai: specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo forma“.
10. [bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc198633681]Sutarties sudarymas
10.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos Pirkimo sąlygų 10 priede „Sutarties projektas“.
11. [bookmark: _Toc198633682]Kitos sąlygos

_


Pirkimo sąlygų 1 priedas „Terminai“

	Eil.Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	nurodytas skelbime 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	3.
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	10 (dešimt) dienų iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	3. 
	Perkančioji organizacija pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip:
	6 (šešios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	


	4. 
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	NETAIKOMA
	

	5. 
	Perkančioji organizacija rengs susitikimus su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo
	NETAIKOMA
	

	6. 
	Tiekėjai turi pateikti prekių pavyzdžius
	NETAIKOMA 
	

	7. 
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos
	

	8. 
	Perkančioji organizacija atsako tiekėjui, ar ji sutinka priimti tiekėjo siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per 
	Netaikoma 
	

	9. 
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	Netaikoma 
	

	10. 
	Perkančioji organizacija informuoja pirkimo dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	11. 
	Perkančioji organizacija pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	12. 
	Perkančioji organizacija, pirkimo dalyviui raštu paprašius, jam pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją ne vėliau kaip per
	15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos
	

	13. 
	Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	10 (dešimt) dienų nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;
15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis.
	

	14. 
	Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems pirkimo dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	15. 
	Jeigu perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą pretenziją pateikusiam tiekėjui,   suinteresuotiems pirkimo dalyviams.
	

	16. 
	Perkančioji organizacija negali sudaryti sutarties anksčiau kaip po
	10 (dešimt) dienų, nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti sutartį (o jei buvo gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš perkančiosios organizacijos pirkimo dalyviams dienos, o jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, – ne anksčiau kaip po 15 (penkiolikos) dienų.

	

	17. 
	Jeigu suinteresuotas dalyvis paprašys perkančiosios organizacijos pateikti laimėjusį pasiūlymą
	VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami papildomam terminui, jį skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą pateikimo perkančiajai organizacijai dienos iki tol, kol suinteresuotam dalyviui bus pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo paprašyta, VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami vienai darbo dienai. 

	





[bookmark: _Ref38539939][bookmark: _Ref38541068][bookmark: _Ref38885053][bookmark: _Ref38899023][bookmark: _Toc198633683]Pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

Pateikiama atskirai Word failo formatu: 
1) Techninė_specifikacija_garsosistema_Nemenčinė.docx
2) Techninė_specifikacija_garsosistema_Pagirių.docx

Kiti TS priedai: 
1) Nemenčinės gimnazijos planas
2) Pagirių gimnazijos planas




[bookmark: _Ref38285444][bookmark: _Ref38291496][bookmark: _Toc198633684]Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI
1. Su pasiūlymu teikiamas tik EBVPD. Perkančioji organizacija su pasiūlymu nereikalauja pateikti lentelėje nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų. Šių dokumentų prašoma tik iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą. Vis dėlto, perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą. 
1. Pašalinimo pagrindai taikomi tiekėjui (kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – visiems tos grupės nariams) ir ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi. 
1. Perkančioji organizacija tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu jis atitinka bent vieną iš pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų, išskyrus VPĮ 46 straipsnio 10 dalyje nustatytus atvejus (tačiau atsižvelgiant į VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalių nuostatas). 
1. Perkančioji organizacija, priimdama sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46  straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytais pašalinimo pagrindais, atsižvelgia į tai, ar vertinant tiekėjo patikimumą tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros proporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui, VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunkčio atveju – ar taikant šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą nebūtų reikšmingai apribota konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 ir 6 punktuose nurodytais pašalinimo pagrindais, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 ir 91 straipsnius skelbiamą informaciją.
1. Perkančioji organizacija visų pirma reikalauja tokios rūšies pažymų ir tokių dokumentinių įrodymų formų, apie kuriuos pateikta informacija Europos Komisijos informacinėje dokumentų saugykloje „e-Certis“. Lentelės ketvirtame stulpelyje nurodomi dokumentai, kuriuos turi pateikti Lietuvos Respublikoje registruoti tiekėjai. Dėl dokumentų, kuriuos turi pateikti užsienio šalių tiekėjai, informaciją Perkančioji organizacija pasitikrina „e-Certis“, adresu https://ec.europa.eu/tools/ecertis/. 
1. Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu ji:
5. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis;
5. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų, jeigu šiuose dokumentuose nurodyta informacija vis dar yra aktuali (dokumentas išduotas prieš ne daugiau dienų, negu nurodyta atitinkamoje žemiau esančios lentelės eilutėje).
6¹. Nuo 2024-01-01 įsigaliojus VPĮ 25 straipsnio 1 dalies pakeitimui, atliekant supaprastintus pirkimus, kai tiekėjas pateikia EBVPD, pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, nereikalaujama. Pažymų, patvirtinančių tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, perkančioji organizacija gali reikalauti iš tiekėjų tik turėdama pagrįstų abejonių dėl šių tiekėjų patikimumo.
1. Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:
6. priesaikos deklaracija;
7.2. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.
.

	Eil. Nr.
	Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	VPĮ straipsnis,  dalis, punktas bei EBVPD formos dalis pildymui 
	Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai

	Privalomi[footnoteRef:3] pašalinimo pagrindai pagal VPĮ 46 straipsnio 1 – 4 dalių nuostatas [3: ] 


	1. 
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką:
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam;
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą;
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje;
4) nusikalstamą bankrotą;
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą;
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą;
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą;
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose.

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo, kito valdymo ar priežiūros organo nario ar kito asmens, turinčio (turinčių) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
	VPĮ 46 straipsnio 1 dalis

EBVPD III dalies A1-A6 punktai

EBVPD III dalies D1 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· išrašo iš teismo sprendimo arba
· Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba
· valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:4]. [4:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.




PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkantysis subjektas reikalaus tik turėdamas pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.


	2. 
	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalis

EBVPD III dalies D2 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	3. 
	Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą. 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.
	VPĮ 46 straipsnio 3 dalis

EBVPD III dalies B1 ir B2 punktai
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:

· išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) 
· arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento,
· arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:5]. [5:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/.

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių Perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento[footnoteRef:6]. [6:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.


	4. 
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C10 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	5. 
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C12 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	6. 
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C13 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	7. 
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą informaciją: 
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/

	8. 
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	9. 
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas

EBVPD III dalies C14 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/



	10. 

	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.

	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame pranešime pateiktą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/


	11. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu,  kai jis (tiekėjas) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto b papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija skelbiamą informaciją.

	12. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: 
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu skelbiamą informaciją. 

	
	Neprivalomi pašalinimo pagrindai pagal VPĮ 46 straipsnio 6 dalies nuostatas: 

	13. 
	Tiekėjas yra pažeidęs bent vieną iš VPĮ 17 straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų, kurį perkančioji organizacija gali įrodyti bet kokiomis tinkamomis priemonėmis. Šiuo pagrindu perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, jeigu nuo pažeidimo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai. 
	VPĮ 46 straipsnio 6 dalies 1 punktas
EBVPD III dalies C1, C2, C3 punktai

	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	14. 
	Tiekėjas yra nemokus, jam iškelta restruktūrizavimo ar bankroto byla, inicijuotos ar pradėtos likvidavimo procedūros, kai jo turtą valdo teismas ar nemokumo administratorius, kai jis su kreditoriais yra sudaręs taikos sutartį (tiekėjo ir kreditorių susitarimą tęsti tiekėjo veiklą, kai tiekėjas prisiima tam tikrus įsipareigojimus, o kreditoriai sutinka savo reikalavimus atidėti, sumažinti ar jų atsisakyti), kai jo veikla sustabdyta ar apribota arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, teisės aktus yra tokia pati ar panaši. 
Tačiau kai yra šiame punkte apibrėžta situacija, perkančioji organizacija nepašalins tiekėjo iš pirkimo procedūros, jeigu jis pateikia pagrįstų įrodymų, kad sugebės tinkamai įvykdyti sutartį.
	VPĮ 46 straipsnio 6 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C4, C5, C6, C7, C8, C9 punktai
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama, užtenka pateikto EBVPD. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje, adresu:
https://www.registrucentras.lt/jar/p/. 

Prireikus, perkančioji organizacija turi teisę prašyti pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis. Tokiu atveju dokumentas turi būti  išduotas ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.



	15. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą (išskyrus VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkte nurodytą pažeidimą), dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu ir šį pažeidimą gali įrodyti bet kokiomis tinkamomis priemonėmis. Šiuo pagrindu perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, jeigu nuo pažeidimo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.
	VPĮ 46 straipsnio 6 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama, užtenka pateikto EBVPD.




[bookmark: _Ref38291223][bookmark: _Ref38291334][bookmark: _Ref38533412][bookmark: _Toc198633685]Pirkimo sąlygų 4 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ
1. Tiekėjo kvalifikacija nustatoma kiekvienai pirkimo daliai. Tiekėjas turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus kvalifikacijai. 

	
	Kvalifikacijos reikalavimai
	Kvalifikacijos reikalavimus įrodantys dokumentai
	Tiekėjų grupei keliami reikalavimai bei
rėmimosi kitų ūkio subjektų pajėgumais sąlygos

	1.
	Tiekėjas per paskutinius 5 metus iki pasiūlymo pateikimo termino pabaigos pagal vieną ar daugiau sutarčių yra savo jėgomis pristatęs ir sumontavęs renginių inžinerinę įrangą (garso sistemas), kurios bendra vertė yra ne mažesnė kaip 15.000,00 Eur be PVM. 
	Per paskutinius 5 metus patiektų ir sumontuotų prekių sąrašas (užpildytas pagal konkurso sąlygų priedą Nr. 12), kuriame nurodytos prekių bendros sumos, datos ir prekių gavėjai (tiek viešieji, tiek privatieji). 

Perkančioji organizacija reikalauja kartu pateikti užsakovų pažymas, kuriose būtų nurodytos prekių bendros sumos, datos ir vieta, prekių gavėjai, ar prekės buvo pristatytos ir sumontuotos tinkamai.
	1) jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti visi ūkio subjektų grupės nariai kartu (ūkio subjektų grupės narių turima patirtis sumuojama), atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus;
2) tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia jų turimų pajėgumų.





2. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų.


[bookmark: _Ref38291379][bookmark: _Ref38291394][bookmark: _Ref38898251][bookmark: _Toc198633686]Pirkimo sąlygų 5 priedas „EBVPD“ (XML formatu)

EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS
„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas .xml formatu.
__________


[bookmark: _Ref38540913][bookmark: _Ref38898051][bookmark: _Ref38901392][bookmark: _Toc198633687]Pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo forma“

Vilniaus rajono savivaldybės administracijai
Rinktinės g. 50, 09318 Vilnius

PASIŪLYMAS

DĖL GARSO SISTEMOS PIRKIMO

____________________
(Data)
____________________
(Vieta)
               
	Tiekėjo pavadinimas [jei tai tiekėjų grupė, nurodyti: jungtinės veiklos sutarties pagrindu veikianti tiekėjų grupė, sudaryta iš: [nurodyti visų partnerių pavadinimus]
	


	Atsakingasis partneris [nurodyti atsakingojo partnerio pavadinimą, jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė]
	

	Tiekėjo kodas [jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė, nurodyti visų partnerių  kodus]
	

	Tiekėjo adresas [jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė, nurodyti visų partnerių  adresus]
	


	Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė
	

	Telefono numeris
	

	El. pašto adresas
	



Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:
1)	atviro konkurso skelbime, paskelbtame CVP IS, pirkimo Nr...........;
2) 	atviro konkurso sąlygose;
3)	kituose pirkimo dokumentuose.

I pirkimo daliai mes siūlome prekes už: 

	I  pirkimo dalis (Nemenčinės Gedimino gimnazijai)

	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Mato
vnt.
	Kiekis,
vnt.
	Vieneto kaina, Eur be PVM
	Bendra kaina, EUR be PVM

	1
	2
	3
	4
	5
	6= 4*5

	1

	Linijinio masyvo (,,Line Array“) garso kolonėlė I (apačioje, skirta labiau bosui ir vidutiniams dažniams)
	vnt.
	2
	
	

	2
	Linijinio masyvo (,,Line Array“) garso kolonėlė II (viršuje, orientuota į aukštus dažnius)
	vnt.
	2
	
	

	3
	Linijinio masyvo garso kolonėlių pakabinimo ant sienos įrenginys
	vnt.
	2
	
	

	4
	Linijinio masyvo garso kolonėlių tarpusavio sujungimo jungtis
	vnt.
	2
	
	

	5
	Sceninė monitorinė garso kolonėlė
	vnt. 
	2
	
	

	6
	Skaitmeninis garso pultas
	vnt.
	1
	
	

	7
	Tinklinė įvesčių/išvesčių scenos dėžutė
	vnt. 
	1
	
	

	8
	Tinklo kabelis
	m
	50
	
	

	9
	Bevielė mikrofono sistema su rankoje laikomu mikrofonu
	vnt.
	4
	
	

	10
	Bevielė mikrofono sistema su prie diržo tvirtinamu siųstuvu
	vnt.
	2
	
	

	11
	Miniatiūrinis kondensatorinis mikrofonas tvirtinamas ant galvos
	vnt.
	2
	
	

	12
	Išmanusis įkrovimo dokas
	vnt.
	3
	
	

	13
	Bevielių mikrofonų sistemų UHF diapazono išorinių antenų skirstytuvas, leidžiantis viena antenų pora maitinti kelias belaides sistemas
	vnt.
	2
	
	

	14
	Plataus diapazono kryptinių UHF antenų pora bevielėms mikrofonų sistemoms
	vnt. 
	1
	
	

	15
	Dėžė-stovas
	vnt.
	1
	
	

	16
	Trikojis (sulankstomas) mikrofono stovas su ,,gerve“
	vnt.
	4
	
	

	17
	Aktyvus signalo simetrizatorius (DI Box) I
	vnt.
	2
	
	

	18
	Aktyvus signalo simetrizatorius (DI Box) II
	vnt.
	1
	
	

	19
	Skydų, elektrotechninių komponentų, skirtų visų garso įrenginių elektros paskirstymui ir valdymui, komplektas
	kompl. 
	1
	
	

	
	Bendra pasiūlymo kaina be PVM, EUR:
	

	
	PVM vertė (21%), EUR:
	

	
	Bendra pasiūlymo kaina su PVM, EUR (skaičiais ir žodžiais):
	



Pastabos: 
- kainos pasiūlyme nurodomos, paliekant du skaitmenis po kablelio;
- bendra kaina (atskirų pirkimo objekto dalių kaina) turi atitikti pateiktų jos sudėtinių dalių sumą;
- tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus rangovui nereikia mokėti PVM, jis atitinkamų skilčių nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka;
- bendra pasiūlymo kaina bus naudojama pasiūlymų vertinimui, pasiūlymų eilei ir laimėtojui nustatyti.

I pirkimo dalies siūlomų prekių charakteristikos yra tokios: 

	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Reikalaujamos techninės charakteristikos
	Siūlomos prekės charakteristikos

Nurodomi konkretūs siūlomi parametrai
	Nuoroda į pagrindžiantį dokumentą (dokumento pavadinimas, puslapis, numeris)

	1
	Linijinio masyvo (,,Line Array“) garso kolonėlė I (apačioje, skirta labiau bosui ir vidutiniams dažniams)
	1. Ne mažiau kaip 2 garso stiprintuvai – atskiri kiekvienai dažnių juostai.
2. Atkūriamų dažnių diapazonas: ne siauriau 80 Hz – 15 kHz.
3. Maksimalus slėgis ne mažiau 120 dB SPL.
4. Integruotas skaitmeninis garso procesorius (DSP).
5. Ne mažiau kaip 2 žemų - vidutinių dažnių garsiakalbiai, kurių skersmuo ne mažesnis kaip 4 colių, ne mažiau kaip 1 colio skersmens aukštų dažnių garsiakalbis.
6. Horizontalus aukštų dažnių skleidimo kampas ne siauresnis kaip 100 laipsnių, o vertikalus – ne plačiau kaip 25 laipsniai.
7. Kolonėlės korpuse turi būti integruoti tvirtinimo taškai garso kolonėlės pakabinimo įrenginiui tvirtinti bei sujungimui su kita tokia pačia ar analogiška garso kolonėle.
8. Keičiamos pavertimo kampo ribos tarp kolonėlių turi būti ne siauresnės kaip 0 – 20° ir pavertimo žingsnis ne didesnis kaip 5°.
9. Maitinimo jungtis.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	



	

2
	Linijinio masyvo (,,Line Array“) garso kolonėlė II (viršuje, orientuota į aukštus dažnius)
	1. Ne mažiau kaip 2 garso stiprintuvai – atskiri kiekvienai dažnių juostai.
2. Atkūriamų dažnių diapazonas: ne siauriau 80 Hz – 15 kHz.
3. Maksimalus slėgis ne mažiau 120 dB SPL.
4. Integruotas skaitmeninis garso procesorius (DSP).
5. Ne mažiau kaip 2 žemų - vidutinių dažnių garsiakalbis, kurio skersmuo ne mažesnis kaip 4 colių, ne mažiau kaip 1 colio skersmens aukštų dažnių garsiakalbis.
6. Horizontalus aukštų dažnių skleidimo kampas ne siauresnis kaip 100 laipsnių, o vertikalus – ne plačiau kaip 25 laipsniai.
7. Kolonėlės korpuse turi būti integruoti tvirtinimo taškai garso kolonėlės pakabinimo įrenginiui tvirtinti bei sujungimui su kita tokia pačia ar analogiška garso kolonėle.
8. Keičiamos pavertimo kampo ribos tarp kolonėlių turi būti ne siauresnės kaip 0 – 20° ir pavertimo žingsnis ne didesnis kaip 5°.
9. Maitinimo jungtis.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	3
	Linijinio masyvo garso kolonėlių pakabinimo ant sienos įrenginys
	Garso kolonėlės kampo keitimas fiksuojant padėtį kaiščiais.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	4
	Linijinio masyvo garso kolonėlių tarpusavio sujungimo jungtis
	Keičiamos pavertimo kampo ribos tarp kolonėlių turi būti ne siauresnės kaip 0 – 20° ir pavertimo žingsnis ne didesnis kaip 5°.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	5
	Sceninė monitorinė garso kolonėlė
	1. Garso kolonėlėje turi būti įmontuoti ne mažiau kaip 2 garso stiprintuvai – atskiri kiekvienai dažnių juostai.
2. Atkūriamų dažnių diapazonas: ne siauriau 80 Hz – 15 kHz.
3. Maksimalus slėgis ne mažiau 120 dB SPL.
4. Integruotas skaitmeninis garso procesorius (DSP).
5. Vidutinių/žemų dažnių ir aukštų dažnių garsiakalbiai, kurių skersmuo atitinkamai ne mažesnis kaip 12 colių ir ne mažiau kaip 1 colio skersmens.
6. Horizontalus ir vertikalus aukštų dažnių skleidimo kampas ne siauresnis kaip 90 laipsnių.
7. Garso kolonėlės korpusas su ne mažiau kaip 2 pavirtimo kampais: 30° +- 5° ir 50°+-5°.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	6
	Skaitmeninis garso pultas
	1. Ne mažiau 32 kanalų.
2. Skaitmeninio garso perdavimo per tinklą technologija.
3. Įtaisytas kelių takelių SD kortelės įrašymo įrenginys arba įrašymas į USB atmintinę.
4. Ne mažiau 16 papildomų universalių konfigūruojamų linijų (AUX, subgrupių arba matricinių).
5. Integruotas programinės įrangos rinkinys.
6. Integruotas spalvotas ekranas.
7. Garso pulto valdymas nuotoliniu būdu išmaniuoju įrenginiu.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	7
	Tinklinė įvesčių/išvesčių scenos dėžutė
	1. Dėžutės korpusas su rankenomis.
2. Ne mažiau 16 užrakinamų mikrofono/linijinių įvesčių ir ne mažiau 8 užrakinami XLR išėjimai.
3. Ne mažiau 8 nuotoliniu būdu valdomų pirminių stiprintuvų.
4. Sąranka ir valdymas naudojant skaitmeninį garso pultą ir programinę įrangą.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	8
	Tinklo kabelis
	1. Ne mažiau Cat6 kategorijos.
2. Jungčių tipas RJ45.
3. Jungčių korpusas metalinis.

	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	9
	Bevielė mikrofono sistema su rankoje laikomu mikrofonu
	1. Siųstuvas komplektuojamas su dinamine ir kondensatorine mikrofono kapsule.
2. Imtuvas su OLED ekranu.
3. Ryšio dažnis UHF diapazone.
4. Ryšio tipas ,,True Diversity".
5. Ne mažiau 30 ryšio kanalų.
6. Turi būti galimybė nuskaityti ryšio dažnius ir pasirinkti imtuve, o tada sinchronizuoti su siųstuvu naudojant IR sinchronizavimo funkciją.
7. Turi būti galimybė nustatyti atsarginį dažnį, kurį būtų galima greitai pakeisti paspaudus vieną siųstuvo mygtuką netikėtų trukdžių atveju.
8. Veikimo nuotolis ne mažiau 80 m.
9. Veikimo laikas su akumuliatoriais ne mažiau 8 val.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	10
	Bevielė mikrofono sistema su prie diržo tvirtinamu siųstuvu
	1. Siųstuvas ir imtuvas su OLED ekranais.
2. Ryšio dažnis UHF diapazone.
3. Ryšio tipas ,,True Diversity".
4. Ne mažiau 30 ryšio kanalų.
5. Turi būti galimybė nuskaityti ryšio dažnius ir pasirinkti imtuve, o tada sinchronizuoti su siųstuvu naudojant IR sinchronizavimo funkciją.
6. Turi būti galimybė nustatyti atsarginį dažnį, kurį būtų galima greitai pakeisti paspaudus vieną siųstuvo mygtuką netikėtų trukdžių atveju.
7. Veikimo nuotolis ne mažiau 80 m.
8. Veikimo laikas su akumuliatoriais ne mažiau 8 val.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	11
	Miniatiūrinis kondensatorinis mikrofonas tvirtinamas ant galvos
	1. Mikrofono kapsulės skermuo ne daugiau kaip 6 mm.
2. Galimybė lengvai reguliuoti rėmelio dydį, kad tiktų visiems galvoms dydžiams ir formoms.
3. Kryptingumas: kardioidė.
4. Dinaminis diapazonas ne mažesnis nei 100 dB.
5. Mikrofono jautrumas ne mažiau 6 mV/Pa; -40 dB (1 V/Pa);
6. Mikrofono ir rėmelio spalva: smėlio ar panaši.
7. Jungtis turi būti suderinama su siūloma beviele mikrofono sistema.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	12
	Išmanusis įkrovimo dokas
	1. Skirtas ne mažiau kaip 2 siūlomiems bevielių mikrofonų siųstuvams, tiek rankoje laikomiems mikrofonams-siųstuvams, tiek prie diržo tvirtinamiems siųstuvams.
2. Įkrovimo laikas 1900 mAh talpos akumuliatorių ne ilgiau kaip 8 val.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	13
	Bevielių mikrofonų sistemų UHF diapazono išorinių antenų skirstytuvas, leidžiantis viena antenų pora maitinti kelias belaides sistemas
	1. Aktyvus dažnių diapazonas ne siauresnis nei 500 – 900 Mhz.
2. Ne mažiau kaip 2 anteninės įvestys (BNC jungtys).
3. Ne mažiau kaip 2 x 4 anteninės išvestys (BNC jungtys).
4. Ne mažiau kaip viena išvestis kito antenų skirtytuvo kaskadiniam pajungimui.
5. Montuojamas į montažinę dėžę ar spintą.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	14
	Plataus diapazono kryptinių UHF antenų pora bevielėms mikrofonų sistemoms
	Aktyvus dažnių diapazonas ne siauresnis nei 500 – 900 Mhz.

	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	15
	Dėžė-stovas
	1. Dangčiai: 2 (priekinis ir galinis) su užraktais.
2. Komplektacijoje: montažiniai priedai
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	16
	Trikojis (sulankstomas) mikrofono stovas su ,,gervė“ statomas ant žemės
	1. Reguliuojamas aukščio diapazonas ne siauresnis nei 900 – 1600 mm.
2. „Gervės“ svirties ilgis ne trumpesnis nei 800 mm.

	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	17
	Aktyvus signalo simetrizatorius (DI Box) I
	1. +48V fantominis maitinimo šaltinis.
2. Įvestys: ne mažiau kaip dvi aukštos varžos (Hi-Z) 1/4" TRS ir žemos varžos (Lo-Z) 3 kontaktų XLR jungtis, sujungtos lygiagrečiai.
3. Išvestys: ne mažiau 3 kontaktų XLR jungtis.
4. Dažnių juosta ne siauresnėse kaip 50 Hz – 18 kHz ribose.
5. -20 dB (+-5 dB) lygio sumažinimo mygtukas.
6. Įžeminimo atjungimo funkcija
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	18
	Aktyvus signalo simetrizatorius (DI Box) II
	1. Ne mažiau 2 kanalų.
2. Su signalų sumavimo/atskirimo parinktimis.
3. +48V fantominis maitinimo šaltinis.
4. Įvestys: ne mažiau kaip dvi aukštos varžos (Hi-Z) 1/4" TRS ir žemos varžos (Lo-Z) 3 kontaktų XLR jungtis, 1 x 1/8” stereo TRS JACK jungtis.
5. Išvestys: ne mažiau kaip dvi 3 kontaktų XLR jungtys.
6. Dažnių juosta ne siauresnėse kaip 50 Hz – 18 kHz ribose.
7. -20 dB (+-5 dB) lygio sumažinimo mygtukas.
8. Įžeminimo atjungimo funkcija.

	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	19
	Skydų, elektrotechninių komponentų, skirtų visų garso įrenginių elektros paskirstymui ir valdymui, komplektas
	Visi būtini komponentai technologinės įrangos valdymo poreikio, įrenginių sklandaus veikimo užtikrinimui.

	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	






II pirkimo daliai mes siūlome prekes už: 

	II pirkimo dalis (Pagirių gimnazijai)

	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Mato
vnt.
	Kiekis,
vnt.
	Vieneto kaina, Eur be PVM
	Bendra kaina, EUR be PVM

	1
	2
	3
	4
	5
	6= 4*5

	1

	Linijinio masyvo (,,Line Array“) garso kolonėlė I (apačioje, skirta labiau bosui ir vidutiniams dažniams)
	vnt.
	2
	
	

	2
	Linijinio masyvo (,,Line Array“) garso kolonėlė II (viršuje, orientuota į aukštus dažnius)
	vnt.
	2
	
	

	3
	Linijinio masyvo garso kolonėlių pakabinimo ant sienos įrenginys
	vnt.
	2
	
	

	4
	Linijinio masyvo garso kolonėlių tarpusavio sujungimo jungtis
	vnt.
	2
	
	

	5
	Sceninė monitorinė garso kolonėlė
	vnt. 
	2
	
	

	6
	Skaitmeninis garso pultas
	vnt.
	1
	
	

	7
	Tinklinė įvesčių/išvesčių scenos dėžutė
	vnt. 
	1
	
	

	8
	Tinklo kabelis
	m
	50
	
	

	9
	Bevielė mikrofono sistema su rankoje laikomu mikrofonu
	vnt.
	4
	
	

	10
	Bevielė mikrofono sistema su prie diržo tvirtinamu siųstuvu
	vnt.
	2
	
	

	11
	Miniatiūrinis kondensatorinis mikrofonas tvirtinamas ant galvos
	vnt.
	2
	
	

	12
	Išmanusis įkrovimo dokas
	vnt.
	3
	
	

	13
	Bevielių mikrofonų sistemų UHF diapazono išorinių antenų skirstytuvas, leidžiantis viena antenų pora maitinti kelias belaides sistemas
	vnt.
	2
	
	

	14
	Plataus diapazono kryptinių UHF antenų pora bevielėms mikrofonų sistemoms
	vnt. 
	1
	
	

	15
	Dėžė-stovas
	vnt.
	1
	
	

	16
	Trikojis (sulankstomas) mikrofono stovas su ,,gerve“
	vnt.
	4
	
	

	17
	Aktyvus signalo simetrizatorius (DI Box) I
	vnt.
	2
	
	

	18
	Aktyvus signalo simetrizatorius (DI Box) II
	vnt.
	1
	
	

	19
	Skydų, elektrotechninių komponentų, skirtų visų garso įrenginių elektros paskirstymui ir valdymui, komplektas
	kompl. 
	1
	
	

	
	Bendra pasiūlymo kaina be PVM, EUR:
	

	
	PVM vertė (21%), EUR:
	

	
	Bendra pasiūlymo kaina su PVM, EUR (skaičiais ir žodžiais):
	



Pastabos: 
- kainos pasiūlyme nurodomos, paliekant du skaitmenis po kablelio;
- bendra kaina (atskirų pirkimo objekto dalių kaina) turi atitikti pateiktų jos sudėtinių dalių sumą;
- tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus rangovui nereikia mokėti PVM, jis atitinkamų skilčių nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka;
- bendra pasiūlymo kaina bus naudojama pasiūlymų vertinimui, pasiūlymų eilei ir laimėtojui nustatyti.



II pirkimo dalies siūlomų prekių charakteristikos yra tokios: 

	[bookmark: _Hlk209096154]Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Reikalaujamos techninės charakteristikos
	Siūlomos prekės charakteristikos

Nurodomi konkretūs siūlomi parametrai
	Nuoroda į pagrindžiantį dokumentą (dokumento pavadinimas, puslapis, numeris)

	1
	Linijinio masyvo (,,Line Array“) garso kolonėlė I (apačioje, skirta labiau bosui ir vidutiniams dažniams)
	1. Ne mažiau kaip 2 garso stiprintuvai – atskiri kiekvienai dažnių juostai.
2. Atkūriamų dažnių diapazonas: ne siauriau 80 Hz – 15 kHz.
3. Maksimalus slėgis ne mažiau 120 dB SPL.
4. Integruotas skaitmeninis garso procesorius (DSP).
5. Ne mažiau kaip 2 žemų - vidutinių dažnių garsiakalbiai, kurių skersmuo ne mažesnis kaip 4 colių, ne mažiau kaip 1 colio skersmens aukštų dažnių garsiakalbis.
6. Horizontalus aukštų dažnių skleidimo kampas ne siauresnis kaip 100 laipsnių, o vertikalus – ne plačiau kaip 25 laipsniai.
7. Kolonėlės korpuse turi būti integruoti tvirtinimo taškai garso kolonėlės pakabinimo įrenginiui tvirtinti bei sujungimui su kita tokia pačia ar analogiška garso kolonėle.
8. Keičiamos pavertimo kampo ribos tarp kolonėlių turi būti ne siauresnės kaip 0 – 20° ir pavertimo žingsnis ne didesnis kaip 5°.
9. Maitinimo jungtis.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	



	

2
	Linijinio masyvo (,,Line Array“) garso kolonėlė II (viršuje, orientuota į aukštus dažnius)
	1. Ne mažiau kaip 2 garso stiprintuvai – atskiri kiekvienai dažnių juostai.
2. Atkūriamų dažnių diapazonas: ne siauriau 80 Hz – 15 kHz.
3. Maksimalus slėgis ne mažiau 120 dB SPL.
4. Integruotas skaitmeninis garso procesorius (DSP).
5. Ne mažiau kaip 2 žemų - vidutinių dažnių garsiakalbis, kurio skersmuo ne mažesnis kaip 4 colių, ne mažiau kaip 1 colio skersmens aukštų dažnių garsiakalbis.
6. Horizontalus aukštų dažnių skleidimo kampas ne siauresnis kaip 100 laipsnių, o vertikalus – ne plačiau kaip 25 laipsniai.
7. Kolonėlės korpuse turi būti integruoti tvirtinimo taškai garso kolonėlės pakabinimo įrenginiui tvirtinti bei sujungimui su kita tokia pačia ar analogiška garso kolonėle.
8. Keičiamos pavertimo kampo ribos tarp kolonėlių turi būti ne siauresnės kaip 0 – 20° ir pavertimo žingsnis ne didesnis kaip 5°.
9. Maitinimo jungtis.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	3
	Linijinio masyvo garso kolonėlių pakabinimo ant sienos įrenginys
	Garso kolonėlės kampo keitimas fiksuojant padėtį kaiščiais.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	4
	Linijinio masyvo garso kolonėlių tarpusavio sujungimo jungtis
	Keičiamos pavertimo kampo ribos tarp kolonėlių turi būti ne siauresnės kaip 0 – 20° ir pavertimo žingsnis ne didesnis kaip 5°.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	5
	Sceninė monitorinė garso kolonėlė
	1. Garso kolonėlėje turi būti įmontuoti ne mažiau kaip 2 garso stiprintuvai – atskiri kiekvienai dažnių juostai.
2. Atkūriamų dažnių diapazonas: ne siauriau 80 Hz – 15 kHz.
3. Maksimalus slėgis ne mažiau 120 dB SPL.
4. Integruotas skaitmeninis garso procesorius (DSP).
5. Vidutinių/žemų dažnių ir aukštų dažnių garsiakalbiai, kurių skersmuo atitinkamai ne mažesnis kaip 12 colių ir ne mažiau kaip 1 colio skersmens.
6. Horizontalus ir vertikalus aukštų dažnių skleidimo kampas ne siauresnis kaip 90 laipsnių.
7. Garso kolonėlės korpusas su ne mažiau kaip 2 pavirtimo kampais: 30° +- 5° ir 50°+-5°.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	6
	Skaitmeninis garso pultas
	1. Ne mažiau 32 kanalų.
2. Skaitmeninio garso perdavimo per tinklą technologija.
3. Įtaisytas kelių takelių SD kortelės įrašymo įrenginys arba įrašymas į USB atmintinę.
4. Ne mažiau 16 papildomų universalių konfigūruojamų linijų (AUX, subgrupių arba matricinių).
5. Integruotas programinės įrangos rinkinys.
6. Integruotas spalvotas ekranas.
7. Garso pulto valdymas nuotoliniu būdu išmaniuoju įrenginiu.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	7
	Tinklinė įvesčių/išvesčių scenos dėžutė
	1. Dėžutės korpusas su rankenomis.
2. Ne mažiau 16 užrakinamų mikrofono/linijinių įvesčių ir ne mažiau 8 užrakinami XLR išėjimai.
3. Ne mažiau 8 nuotoliniu būdu valdomų pirminių stiprintuvų.
4. Sąranka ir valdymas naudojant skaitmeninį garso pultą ir programinę įrangą.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	8
	Tinklo kabelis
	1. Ne mažiau Cat6 kategorijos.
2. Jungčių tipas RJ45.
3. Jungčių korpusas metalinis.

	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	9
	Bevielė mikrofono sistema su rankoje laikomu mikrofonu
	1. Siųstuvas komplektuojamas su dinamine ir kondensatorine mikrofono kapsule.
2. Imtuvas su OLED ekranu.
3. Ryšio dažnis UHF diapazone.
4. Ryšio tipas ,,True Diversity".
5. Ne mažiau 30 ryšio kanalų.
6. Turi būti galimybė nuskaityti ryšio dažnius ir pasirinkti imtuve, o tada sinchronizuoti su siųstuvu naudojant IR sinchronizavimo funkciją.
7. Turi būti galimybė nustatyti atsarginį dažnį, kurį būtų galima greitai pakeisti paspaudus vieną siųstuvo mygtuką netikėtų trukdžių atveju.
8. Veikimo nuotolis ne mažiau 80 m.
9. Veikimo laikas su akumuliatoriais ne mažiau 8 val.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	10
	Bevielė mikrofono sistema su prie diržo tvirtinamu siųstuvu
	1. Siųstuvas ir imtuvas su OLED ekranais.
2. Ryšio dažnis UHF diapazone.
3. Ryšio tipas ,,True Diversity".
4. Ne mažiau 30 ryšio kanalų.
5. Turi būti galimybė nuskaityti ryšio dažnius ir pasirinkti imtuve, o tada sinchronizuoti su siųstuvu naudojant IR sinchronizavimo funkciją.
6. Turi būti galimybė nustatyti atsarginį dažnį, kurį būtų galima greitai pakeisti paspaudus vieną siųstuvo mygtuką netikėtų trukdžių atveju.
7. Veikimo nuotolis ne mažiau 80 m.
8. Veikimo laikas su akumuliatoriais ne mažiau 8 val.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	11
	Miniatiūrinis kondensatorinis mikrofonas tvirtinamas ant galvos
	1. Mikrofono kapsulės skermuo ne daugiau kaip 6 mm.
2. Galimybė lengvai reguliuoti rėmelio dydį, kad tiktų visiems galvoms dydžiams ir formoms.
3. Kryptingumas: kardioidė.
4. Dinaminis diapazonas ne mažesnis nei 100 dB.
5. Mikrofono jautrumas ne mažiau 6 mV/Pa; -40 dB (1 V/Pa);
6. Mikrofono ir rėmelio spalva: smėlio ar panaši.
7. Jungtis turi būti suderinama su siūloma beviele mikrofono sistema.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	12
	Išmanusis įkrovimo dokas
	1. Skirtas ne mažiau kaip 2 siūlomiems bevielių mikrofonų siųstuvams, tiek rankoje laikomiems mikrofonams-siųstuvams, tiek prie diržo tvirtinamiems siųstuvams.
2. Įkrovimo laikas 1900 mAh talpos akumuliatorių ne ilgiau kaip 8 val.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	13
	Bevielių mikrofonų sistemų UHF diapazono išorinių antenų skirstytuvas, leidžiantis viena antenų pora maitinti kelias belaides sistemas
	1. Aktyvus dažnių diapazonas ne siauresnis nei 500 – 900 Mhz.
2. Ne mažiau kaip 2 anteninės įvestys (BNC jungtys).
3. Ne mažiau kaip 2 x 4 anteninės išvestys (BNC jungtys).
4. Ne mažiau kaip viena išvestis kito antenų skirtytuvo kaskadiniam pajungimui.
5. Montuojamas į montažinę dėžę ar spintą.
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	14
	Plataus diapazono kryptinių UHF antenų pora bevielėms mikrofonų sistemoms
	Aktyvus dažnių diapazonas ne siauresnis nei 500 – 900 Mhz.

	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	15
	Dėžė-stovas
	1. Dangčiai: 2 (priekinis ir galinis) su užraktais.
2. Komplektacijoje: montažiniai priedai
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	16
	Trikojis (sulankstomas) mikrofono stovas su ,,gerve“ statomas ant žemės
	1. Reguliuojamas aukščio diapazonas ne siauresnis nei 900 – 1600 mm.
2. „Gervės“ svirties ilgis ne trumpesnis nei 800 mm.

	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	17
	Aktyvus signalo simetrizatorius (DI Box) I
	1. +48V fantominis maitinimo šaltinis.
2. Įvestys: ne mažiau kaip dvi aukštos varžos (Hi-Z) 1/4" TRS ir žemos varžos (Lo-Z) 3 kontaktų XLR jungtis, sujungtos lygiagrečiai.
3. Išvestys: ne mažiau 3 kontaktų XLR jungtis.
4. Dažnių juosta ne siauresnėse kaip 50 Hz – 18 kHz ribose.
5. -20 dB (+-5 dB) lygio sumažinimo mygtukas.
6. Įžeminimo atjungimo funkcija
	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	18
	Aktyvus signalo simetrizatorius (DI Box) II
	1. Ne mažiau 2 kanalų.
2. Su signalų sumavimo/atskirimo parinktimis.
3. +48V fantominis maitinimo šaltinis.
4. Įvestys: ne mažiau kaip dvi aukštos varžos (Hi-Z) 1/4" TRS ir žemos varžos (Lo-Z) 3 kontaktų XLR jungtis, 1 x 1/8” stereo TRS JACK jungtis.
5. Išvestys: ne mažiau kaip dvi 3 kontaktų XLR jungtys.
6. Dažnių juosta ne siauresnėse kaip 50 Hz – 18 kHz ribose.
7. -20 dB (+-5 dB) lygio sumažinimo mygtukas.
8. Įžeminimo atjungimo funkcija.

	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	

	19
	Skydų, elektrotechninių komponentų, skirtų visų garso įrenginių elektros paskirstymui ir valdymui, komplektas
	Visi būtini komponentai technologinės įrangos valdymo poreikio, įrenginių sklandaus veikimo užtikrinimui.

	Nurodykite gamintojo ir modelio pavadinimą
(rašyti „Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama)
	



Teikdami šį pasiūlymą, mes patvirtiname, kad į mūsų siūlomą kainą įskaičiuotos visos sutarties vykdymo išlaidos ir visi mokesčiai, ir kad mes prisiimame riziką už visas išlaidas, kurias, teikdami pasiūlymą ir laikydamiesi pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų, privalėjome įskaičiuoti į pasiūlymo kainą. 

Taip pat mes patvirtiname, kad visa pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, atitinka tikrovę ir apima viską, ko reikia visiškam ir tinkamam sutarties įvykdymui.
Mes taip pat visiškai pripažįstame ir sutinkame, kad, jeigu perkančioji organizacija nustatytų, jog pateikti duomenys yra neteisingi ar netikslūs mūsų pasiūlymas nebus nagrinėjamas ir atmestas. Mums taip pat žinoma, kad jeigu perkančioji organizacija nustatytų, jog pateikti duomenys yra neteisingi arba pateikti dokumentai yra suklastoti, ji gali kreiptis į teismą ir išieškoti padarytus nuostolius.
Siūlomos prekės visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus.

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:

	Eil. Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	
	
	

	
	
	



Informacija apie kiekvieno tiekėjų grupės partnerio savo jėgomis numatomų teikti prekių/paslaugų dalies vertę (pildoma, kai pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė):

	Eil. Nr.
	Partnerio pavadinimas
	Numatomos suteikti paslaugos/prekės 
	Partnerio paslaugų/prekių dalies vertė pasiūlymo kainoje

	
	
	
	EUR su PVM
	Proc.

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Viso:
	
	



Dalyvis pasiūlyme privalo išviešinti ir kitus ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, taip pat nurodyti ir žinomus subtiekėjus:

	Eil. Nr.
	Ūkio subjekto pavadinimas, kodas ir adresas
	Numatomos suteikti paslaugos 
	Pirkimo sutarties dalis pasiūlymo kainoje, kuriai ketinama pasitelkti ūkio subjektus/ subtiekėjus

	
	
	
	EUR su PVM
	Proc.

	Ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Viso:
	
	

	Subtiekėjai, kurie bus pasitelkti vykdant pirkimo sutartį ir kurių pajėgumais nesiremiama įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Viso:
	
	


Pastaba. Tiekėjo (tiekėjų grupės partnerių) ir subtiekėjų bendra numatomų suteikti perkių/paslaugų vertė turi atitikti bendrą pasiūlymo sumą EUR su PVM.

Informacija apie kvazisubtiekėjus (specialistus, kurių kvalifikacija tiekėjas remiasi, ir kurie pasiūlymo teikimo metu dar nėra tiekėjo, ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, ar subtiekėjo darbuotojai, tačiau juos ketinama įdarbinti, jei pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu):

	Eil. Nr.
	Vardas ir pavardė
	Įsipareigojimų dalis (nurodant konkrečius pagal Pirkimo sutartį prisiimamus įsipareigojimus)

	
	
	

	
	
	



Informacija apie trečiuosius asmenis, kurie tiesiogiai nedalyvaus vykdant pirkimo sutartį:
	Eil. Nr.
	Trečiojo asmens pavadinimas, kodas ir adresas
	Trečiųjų asmenų priemonės

	
	
	

	
	
	



Pasiūlymas galioja ne trumpiau nei 90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos.
Ši pasiūlyme nurodyta informacija yra konfidenciali:
	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas (rekomenduojama pavadinime vartoti žodį „Konfidencialu“)
	Dokumentas yra įkeltas šioje CVP IS pasiūlymo lango eilutėje („Prisegti dokumentai“ arba „Kvalifikaciniai klausimai“ prie atsakymo į klausimą)

	
	
	

	
	
	



Pastaba. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra.

Atkreipiame dėmesį, kad vadovaujantis VPĮ 86 str. 9 dalimi, perkančioji organizacija laimėjusio dalyvio pasiūlymą, sudarytą pirkimo sutartį, preliminarią sutartį ir šių sutarčių pakeitimus, išskyrus informaciją, kurios atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems teisės aktams arba visuomenės interesams, pažeistų teisėtus konkretaus tiekėjo komercinius interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai, ne vėliau kaip per 15 dienų nuo pirkimo sutarties ar preliminariosios sutarties sudarymo ar jų pakeitimo, bet ne vėliau kaip iki pirmojo mokėjimo pagal jį pradžios Viešųjų pirkimų tarnybos nustatyta tvarka turi paskelbti Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje. Todėl prašome aiškiai nurodyti su pasiūlymu pateiktų dokumentų konfidencialumą.
Pasiūlymo dalis, kurios dalyvis nenurodė kaip konfidencialios, bus viešinama Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2019 m.  sausio 24 d. įsakyme Nr. 1S-18 nustatyta tvarka.


(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens vardas, pavardė, pareigos, parašas)
[bookmark: _Ref39484039][bookmark: _Ref40278562][bookmark: _Toc198633688]
Pirkimo sąlygų 7 priedas „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“

PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI ir Sąlygos

1. [bookmark: _Toc185234098][bookmark: _Toc185241021][bookmark: _Toc198632934][bookmark: _Hlk180075027]Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede.
2. [bookmark: _Toc185234099][bookmark: _Toc185241022][bookmark: _Toc198632935]Pasiūlymuose nurodytos kainos vertinamos eurais.

 
__________

[bookmark: _Toc198633689][bookmark: _Ref39586171][bookmark: _Ref39673580][bookmark: _Ref39674283]Pirkimo sąlygų 8 priedas „Tiekėjo deklaracija dėl atitikties Reglamento nuostatoms juridiniam asmeniui“

[bookmark: _Hlk210338221]Herbas arba prekių ženklas
(Tiekėjo pavadinimas)
(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)
___________________
(Adresatas (perkančioji organizacija))

TIEKĖJO/ SUBTIEKĖJO  DEKLARACIJA
 
__________________
(Data)

Patvirtinu, kad mano atstovaujamo tiekėjo/subtiekėjo sudėtyje nėra Rusijos dalyvavimo, viršijančio 2014 m. liepos 31 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, su visais pakeitimais, nustatytas ribas t.y.:
(a) mano atstovaujamas tiekėjas/subtiekėjas (ir nė vienas iš tiekėjų grupės narių) nėra Rusijos pilietis arba Rusijoje įsisteigęs fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga;
(b) mano atstovaujamas tiekėjas/subtiekėjas (ir nė vienas iš tiekėjų grupės narių) nėra juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, kurio nuosavybės teisės tiesiogiai ar netiesiogiai daugiau kaip 50 % priklauso šios dalies a) punkte nurodytam subjektui;
(c) nei aš, nei mano atstovaujama bendrovė nėra fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, veikianti a) arba b) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
(d) a)-c) punktuose išvardyti subjektai nedalyvauja subtiekėjais, tiekėjais ar subjektais, kurių pajėgumais remiasi mano atstovaujamas tiekėjas, tais atvejais kai jiems tenka daugiau kaip 10 % sutarties vertės.
Patvirtinu, kad tiekėjui/subtiekėjui kuriuos esu pasitelkęs ar pasitelksiu ateityje, ūkio subjektams, kurių pajėgumais remiuosi ar (ir) remsiuosi, prekių (ir jų sudedamųjų dalių) gamintojams netaikomos Lietuvos Respublikoje įgyvendinamos tarptautinės sankcijos, kaip tai apibrėžta Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų įstatyme.

Deklaruojamoms aplinkybėms pasikeitus, įsipareigoju nedelsiant apie tai informuoti Pirkimo vykdytoją. 

	(Parašas)
	
	
	
	(Vardas, pavardė, pareigos)
	





[bookmark: _Toc198633690]Pirkimo sąlygų 9 priedas „Tiekėjo deklaracija dėl atitikties Reglamento nuostatoms fiziniam asmeniui“


(Tiekėjo pavadinimas)
(Fizinio asmens vardas, pavardė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas)

__________________________
(Adresatas (perkančioji organizacija))

TIEKĖJO/ SUBTIEKĖJO  DEKLARACIJA
 
__________________
(Data)

Patvirtinu, kad mano atstovaujamo tiekėjo/subtiekėjo sudėtyje nėra Rusijos dalyvavimo, viršijančio 2014 m. liepos 31 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, su visais pakeitimais, nustatytas ribas t.y.:
(a) mano atstovaujamas tiekėjas/subtiekėjas (ir nė vienas iš tiekėjų grupės narių) nėra Rusijos pilietis arba Rusijoje įsisteigęs fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga;
(b) mano atstovaujamas tiekėjas/subtiekėjas (ir nė vienas iš tiekėjų grupės narių) nėra juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, kurio nuosavybės teisės tiesiogiai ar netiesiogiai daugiau kaip 50 % priklauso šios dalies a) punkte nurodytam subjektui;
(c) nei aš, nei mano atstovaujama bendrovė nėra fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, veikianti a) arba b) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
(d) a)-c) punktuose išvardyti subjektai nedalyvauja subtiekėjais, tiekėjais ar subjektais, kurių pajėgumais remiasi mano atstovaujamas tiekėjas, tais atvejais kai jiems tenka daugiau kaip 10 % sutarties vertės.
Patvirtinu, kad tiekėjui/subtiekėjui kuriuos esu pasitelkęs ar pasitelksiu ateityje, ūkio subjektams, kurių pajėgumais remiuosi ar (ir) remsiuosi, prekių (ir jų sudedamųjų dalių) gamintojams netaikomos Lietuvos Respublikoje įgyvendinamos tarptautinės sankcijos, kaip tai apibrėžta Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų įstatyme.

Deklaruojamoms aplinkybėms pasikeitus, įsipareigoju nedelsiant apie tai informuoti Pirkimo vykdytoją. 

	(Parašas)
	
	
	
	(Vardas, pavardė, pareigos)
	




[bookmark: _Toc198633691]Pirkimo sąlygų 10 priedas „Sutarties projektas“

[bookmark: _Toc457912930][bookmark: _Toc492385946]
1. [bookmark: _Ref442772372]
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
VIEŠOJO PIRKIMO SUTARTIES PROJEKTAS
Tipinės prekių viešojo pirkimo-pardavimo sutarties sąlygos[footnoteRef:7] teikiamos atskirais dokumentais (Word formatu): [7:  Tipinės prekių sutarties sąlygos yra privalomai taikomos nuo 2024 m. kovo 1 d.] 

1) Prekių pirkimo – pardavimo sutarties bendrosios sąlygos;
2) Prekių pirkimo – pardavimo sutarties specialiosios sąlygos.



[bookmark: _Toc198633692]Pirkimo sąlygų 11 priedas „Deklaracija dėl atsakingų asmenų“

TIEKĖJO DEKLARACIJA DĖL ATSAKINGŲ ASMENŲ

__________________
(Data)

Priklausomai nuo juridiniame asmenyje (tiekėjo įmonėje) sudaryto valdymo ar priežiūros organo, tiekėjas turi vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalimi pateikti dėl jo atsakingų asmenų – narius bei dalyvius arba nurodyti, kad tokių organų ar dalyvių nėra.

Aš, ____________________________________________________________________________
(Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens vardas, pavardė, pareigos)

deklaruoju, kad mano vadovaujamo (-os)/(atstovaujamo (-os)) _____________________________
					(tiekėjo pavadinimas)

Atsakingi asmenys, vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalimi, yra:

I. Valdyba – sudaryta/nesudaryta (nereikalingą išbraukti)
Jei sudaryta, nurodyti visus valdybos narius (vardas, pavardė):
1.
2.
3.
...............

II. Stebėtojų taryba – sudaryta/nesudaryta (nereikalingą išbraukti)
Jei sudaryta, nurodyti visus stebėtojų tarybos narius (vardas, pavardė):
1.
2.
3.
...............

III. Įmonėje nustatytas kiekybinis atstovavimas – taip/ne (nereikalingą išbraukti)
Jei nustatytas kiekybinis atstovavimas, nurodyti juridinio asmens vardu veikiančius asmenis (vardas, pavardė):
1.
2.

	
	
	

	(parašas)
	
	(Tiekėjo vadovo arba jo įgalioto asmens vardas, pavardė, pareigos)




Pastaba. Jeigu šioje deklaracijoje nurodomi asmenys tiekėjo įmonėje yra, ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikęs tiekėjas turės pateikti Konkurso sąlygų 2 priedo 1 punkte nurodytus aktualius dokumentus, patvirtinančius pašalinimo pagrindų nebuvimo faktą pagal VPĮ 46 straipsnio 1 dalies nuostatas, dėl deklaracijoje nurodytų asmenų. Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų, kai galimas laimėtojas turės pateikti dokumentus. 




[bookmark: _Toc198633693]Pirkimo sąlygų 12 priedas „Įvykdytos sutartys (kvalifikacijai)“


Per pastaruosius 5 metus pateiktų ir sumontuotų prekių sąrašas

	Eil. Nr.
	Sutarties pavadinimas
	Prekių teikimo datos (pradžia, pabaiga)
	Pristatytų prekių vertė, Eur be PVM
	Užsakovo identifikavimo duomenys
	Ar sutartis įvykdyta tinkamai?
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